
Antes de ligar seu aparelho por favor 
leia cuidadosamente este manual e 
mantenha-o para futuras referências. 
Desenhos e Especificações estão sujeitas 
a mudanças sem prévio aviso.

A imagem do aparelho é apenas referência ilustrativa

A LG Electronics da Amazônia 
Ltda., através de sua Rede de 
Serviços Autorizados, garante ao 
usuário deste produto os serviços 
de Assistência Técnica para subs-
tituição de componentes ou partes, 
bem como mão-de-obra necessária 
para reparos de eventuais defeitos, 
devidamente constatados como 
sendo de fabricação, pelo período 
de 01(Um) ano, incluindo o período 
de garantia legal de 90 (noventa) 
dias, contados a partir da data de 
emissão da nota fiscal de compra 
pelo primeiro proprietário, desde 
que o mesmo tenha sido instalado 
conforme orientações descritas no 
manual do usuário que acompanha 
o produto e, somente em Território 
Nacional.

Garantia Legal: 
O consumidor tem o prazo de 90 
(noventa) dias, contados a partir 
da data de emissão da nota fiscal 
de compra, para reclamar de irre-
gularidades (vícios) aparentes, de 
fácil e imediata observação no pro-
duto, como os itens que constituem 
a parte externa e qualquer outra 
acessível ao usuário, assim como, 
peças de aparência e acessórios 
em geral.

Condições para validade da 
garantia legal e contratual

A Garantia Legal e Contratual 
perderá seu efeito se:
•	 O produto não for utilizado para 

os fins a que se destina;
•	 A instalação ou utilização do 

produto estiver em desacordo 
com as recomendações do Ma-
nual de Instruções;

•	 O produto sofrer qualquer dano 
provocado por mau uso, aciden-
te, queda, agentes da natureza, 
agentes químicos, aplicação 
inadequada, alterações, modifi-
cações ou consertos realizados 
por pessoas ou entidades não 
credenciadas pela LG Electronics 
da Amazônia Ltda;

•	 Houver remoção e/ou alteração 
do número de série ou da iden-
tificação do produto.

Condições não cobertas pela 
garantia legal e contratual

A Garantia não cobre:
•	 Danos provocados por riscos, 

amassados e uso de produtos 
químicos/abrasivos sobre o ga-
binete;

•	 Transporte e remoção de produ-
tos para conserto que estejam 

instalados fora do perímetro 
urbano onde se localiza o Servi-
ço Autorizado LG mais próximo. 
Nestes locais, qualquer despesa 
de locomoção e/ou transporte do 
produto, bem como despesas 
de viagem e estadia do técnico, 
quando for o caso, correrão por 
conta e risco do Consumidor; 

•	 Desempenho insatisfatório do 
produto devido à instalação ou 
rede elétrica inadequadas;

•	 Troca de peças e componentes 
sujeitos a desgaste normal de 
utilização ou por dano de uso;

•	 Serviços de instalação, regula-
gens externas e limpeza, pois 
essas informações constam no 
Manual de Instruções;

•	 Eliminação de interferências 
externas ao produto que preju-
diquem seu desempenho, bem 
como dificuldades de recepção 
inerentes ao local ou devido ao 
uso de antenas inadequadas.

Observações:
•	 A LG Electronics da Amazônia 

Ltda. não assume custos ou res-
ponsabilidade relativos a pessoa 
ou entidade que venham a ofere-
cer garantia sobre produtos LG, 
além das aqui descritas;

•	 As despesas decorrentes e 
conseqüentes da instalação de 
peças que não pertençam ao 
produto são de responsabilidade 
única e exclusiva do comprador;

•	 A LG Electronics da Amazônia 
Ltda se reserva o direito de al-
terar as características gerais, 
técnicas e estéticas de seus 
produtos sem prévio-aviso;

•	 A garantia somente é válida me-
diante a apresentação de nota 
fiscal de compra deste produto;

•	 Fica compreendido que, em hi-
pótese alguma, a LG Electronics 
assumirá custos com eventuais 
perdas e danos ao comprador 
caso ocorra mau funcionamento 
ou paralisação do produto, assu-
mindo a responsabilidade ape-
nas nos termos deste Certificado 
de Garantia.

LG Electronics 
da Amazônia Ltda.
DISTRITO INDUSTRIAL, MANAUS - AM -
BRASIL • CNPJ: 00.801.450/0001-83
INDÚSTRIA BRASILEIRA

P/N: MFL61543926 — REV. 00 JUN/2009

Certificado de Garantia

Meio Ambiente
Preocupados com o meio am-
biente, temos o compromisso 
em promover o aprimoramento 
ambiental contínuo, procuran-
do desenvolver produtos com o 
máximo de materiais recicláveis 
e também contar com sua cons-
ciência ambiental para destinar 
esses materiais de forma ade-
quada. Siga as dicas abaixo e 
colabore com o meio ambiente:

Você também deve 
cuidar!

1. Manuais e embalagens: 
Os materiais utilizados nas 
embalagens (manuais, caixas 
de papelão, plásticos, sacos e 
calços de isopor) dos nossos 
produtos são 100% recicláveis. 
Descarte esses produtos prefe-
rencialmente em recicladores 
especializados.

2. Pilhas e Baterias

As pilhas e baterias fornecidas 
com nossos produtos, atendem 
à resolução do Conama nº 257 
de 07/1999 e 263 de 11/99. 
Descarte-as direto no lixo do-
méstico.

3. Produto

Para obter o máximo de apro-
veitamento de materiais reci-
cláveis e destinar corretamente 
materiais perigosos de nossos 
produtos (cinescópio, compres-
sor, etc), no fim de sua vida útil, 
encaminhe às companhias espe-
cializadas em reciclagens. Não 
queime e nem os jogue em lixo 
doméstico.

Instruções de Segurança

Cuidados relativos  ao 
CABO DE FORÇA
• Para a maioria dos eletrodo-
mésticos é recomendável que 
sejam ligados em um circuito 
dedicado, ou seja, um único cir-
cuito elétrico que alimente so-
mente um aparelho e não tenha 
nenhuma tomada ou circuitos 
adicionais.
• Não sobrecarregue as tomadas 
da parede. Tomadas sobrecarre-
gadas, folgadas ou danificadas, 
extensão, cabos de força estra-
gados pelo tempo ou com o iso-
lamento rachado são perigosos. 
Qualquer uma dessas condições 
podem resultar em choque elé-

trico ou risco de incêndio. Perio-
dicamente, o cabo de força deve 
ser verificado. Se sua aparência 
indicar dano ou deterioração, 
desligue-o e o substitua por ou-
tro, indicado pelo serviço técnico 
autorizado.
• Proteja o cabo de força de 
estresse elétrico ou mecânico, 
por exemplo, ser trançado, tor-
cido, comprimido, imprensado 
por uma porta, ou pisado. Dê 
atenção especial às tomadas, e o 
ponto de onde o cabo sai.

Instalação: Não instale o 
aparelho em lugares confina-
dos como, estante de livros ou 
similares.Reduza o risco de in-
cêndio ou choque elétrico, não 
coloque o aparelho em contato 
com produtos líquidos, chuva ou 
umidade.

transportando o apare-
lho:  Embale o aparelho como 
o recebido de fábrica, usando 
sempre a caixa de papelão e 
os materiais de empacotamento 
originais.

Para limpar a superfície: 
Use um pano macio umedecido 
em água. Não use solução 
a base de álcool, solventes, 
amoníaco ou abrasivos.

Evite manchas na superfície! 
Não deixe produtos de borracha 
ou plásticos sobre a unidade por 
longos períodos.

SOBRE DISCOS
Manuseando: Segure o dis-
co sempre pelas bordas. Evite 
tocar no lado de reprodução.

Armazenando: Armazene 
o disco em seu estojo original. 
Não exponha à luz solar direta 
ou fontes de calor. Não cole 
etiquetas no disco.

Limpando: Impressões digi-
tais ou sujeiras podem causar 
má qualidade na reprodução. 
Limpe o disco usando um pano 
macio (sem fiapos). 

Movimento 
correto ao 

limpar

Movimento 
errado ao 

limpar

Para limpar não use soluções 
de limpeza disponíveis comer-
cialmente, isto pode danificar 
o disco.

Antes de UsarAntes de Usar

Anotações Solucionando Problemas

Reprodução / GravaçãoEspecificações
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1. O cabo de energia 
está desconectado

1. Conecte o cabo de 
força na tomada. 

Sem som

1. Os cabos de 
áudio não estão 
conectados.
2. O equipamento 
auxiliar está des-
ligado.
3. O cabo de saída de 
áudio está conectado 
de forma errada.

1. Conecte os cabos 
do áudio.
2. Ligue o equi-
pamento auxiliar 
conectado.
3. Ajuste o cabo para 
posição correta, depois 
ligue o aparelho pres-
sio- nando STANDBY/
ON.

A unidade não inicia a reprodução

1. Não há nenhum 
disco ou fita inserida.
2. Um disco incom-
patível foi inserido.
3. O disco foi posto de 
cabeça para baixo.
4. O disco não está 
colocado na guia.
5. O disco está sujo.

1. Insira o disco 
ou fita.
2. Insira um disco 
compatível.
3. Ponha o disco com 
o lado de reprodução 
para baixo
4. Coloque o disco 
dentro da guia.
5. Limpe o disco.

O controle remoto não está funcionan-
do corretamente

1. O controle remoto 
não está apontado
para o sensor remoto 
da unidade.
2. O controle remoto 
está muito longe da 
unidade.
3. Há um obstáculo 
entre o controle e a 
unidade.
4. As pilhas do controle 
remoto estão gastas.

1. Aponte o controle 
remoto para o sensor do 
aparelho.
2. Aproxime o controle 
remoto para perto da 
unidade (cerca de 7m).
3. Elimine o obstáculo.
4. Substitua as pilhas 
por novas.

O iPod não funciona

1. Verifique se o iPod 
está conectado  à   
unidade corretamente.

1. Conecte o iPod à   
unidade corretamente.
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Manual de Instruções 
Mini System

MCD504 / MCT704 / MCV904

Especificações - MCD504 / MCT704 / MCT904

Geral
Alimentação/Consumo: Ver etiqueta Principal
Peso Apróx.: 7,26 Kg (MCD504) / 7,62 (MCT704) / 7,72 
(MCV904)
Dimensões Externas - Apróx. (L*A*P): 279 * 370 * 438
Condições Operacionais Temperatura: 5º a 35ºC
Umidade Operacional: 5º a 85%

Rádio (AM/FM)
Faixa de Sintonia FM: 87,5-108,0 MHz ou 87,50 - 108,00 MHz.
Faixa de Sintonia AM: 522-1620 kHz, 522-1710 kHz ou 
520-1710 kHz

Amplificador
Potência de Saída:
MCD504: Frontal (280W x 2 - RMS)
MCT704: Frontal (280W x 2 - RMS) / Subwoofer (180W - RMS)
MCV904: Frontal (280W x 2 - RMS) / Surround (140W x 2 - RMS) 
/ Subwoofer (180W x 2 - RMS)
THD: 10%
Resposta de Frequência: 42~20000 Hz
Relação Sinal-Ruído: 75 dB

CD
Resposta de Frequência: 42~20000 Hz
Relação Sinal-Ruído: 75 dB
Faixa Dinâmica: 80 dB

Fita K-7
Tempo de Avanço / Retrocesso: 120 segundos (C-60)
Resposta de Frequência: 250~8000 Hz
Relação Sinal-Ruído: 43 dB
Separação de Canal: 45 dB (P/B) 45 dB (R/P)
Erase Ratio: 50 dB (MTT-5511)

CAIXAS ACÚSTICAS - MCD504 / MCT704 / MCV904

MODELOS

FRONTAISSURROUNDWOOFER

MCS504F
 MCS704F
 MCS904F

MCS904S
MCS904W

MCS904AW
MCS704W

Tipo
2 VIA 2 ALTO 

FALANTE
2 VIA 2 ALTO 

FALANTE
1 VIA 1 ALTO 

FALANTE

Impedância8 Ω16 Ω12 Ω

Força de 
Entrada

280W (RMS)140W (RMS)180W (RMS)

Máxima 
Força de 

Saída (RMS)
560W (RMS)280W (RMS)360W (RMS)

Dimensões
L*A*P

270*445*360mm195*380*260mm315*445*360mm

Peso Líquido 
(1EA)

7,38 kg3,52 kg8,18 kg

ACESSÓRIOS
• Antena Loop AM ................................................................................01
• Antena FM.........................................................................................01
• Controle remoto..................................................................................01
• Pilha (AAA)........................................................................................01
(*Desenho e especificações estão sujeitos a modificações sem prévio aviso.)

EM CASO DE DÚVIDA, CONSULTE NOSSO SAC

Enquanto Parceiro ENERGY STAR®, a LG determina 
que esse produto ou modelo de produto cumpre as 
diretivas ENERGY STAR® de eficiência energética.
ENERGY STAR® é uma marca registrada dos EUA. 

Exemplos

N
ível de Decibéis

30
Biblioteca silenciosa, sussurros 
leves.

40
Sala de estar, refrigerador, 
quarto longe do trânsito.

50
Trânsito leve, conversação 
normal, escritório silencioso.

60
Ar condicionado a uma distância 
de 6 m, máquina de costura.

70
Aspirador de pó, secador de 
cabelo, restaurante ruidoso.

80
Tráfego médio de cidade, coletor 
de lixo, alarme de despertador a 
uma distância de 60 cm.

Os ruídos abaixo podem ser 
perigosos em caso de exposição 

constante

N
ível de Decibéis

90
Metrô, motocicleta, tráfego de 
caminhão, cortador de grama.

100
Caminhão de lixo, serra elétrica, 
furadeira pneumática.

120
Show de banda de rock em 
frente às caixas acústicas, 
trovão.

140
Tiro de arma de fogo, avião 
a jato.

180Lançamento de foguete.

Informação cedida pela Deafness  
Research Foundation, por cortesia.

Sobre a Voltagem: O apa-
relho está equipado com uma 
fonte   bivolt que trabalha tanto 
em 110 como em 220 volts.

Conserto: Não faça consertos 
por conta própria. Isto lhe deixa-
rá exposto a voltagem perigosa e 
a outros riscos. Deixe os reparos 
por conta da Rede de Serviços 
Autorizada.

Cuidado: 

Para reduzir o risco de choque 
elétrico, não remova a tampa 
superior. Não insira objetos 
dentro do aparelho. Não existem 
peças para o ajuste do usuário. 
Encaminhe-o ao Serviço Técnico 
Autorizado.

Precauções
• Não instale o aparelho em lu-
gares confinados como, estante 
de livros ou similares.

• Para reduzir o risco de in-
cêndio ou choque elétrico, não 
coloque o aparelho em contato 
com produtos líquidos, chuva ou 
umidade.

Símbolos gráficos:
Este símbolo indica a 
presença de alta vol-
tagem no interior do 
aparelho e que qual-

quer contato com partes internas 
deste produto é perigoso.

Este símbolo alerta o 
usuário quanto a exis-
tência de instruções 

importantes no manual que 
acompanha este produto refe-
rente a operação e manutenção.

Cuidado: Com a radiação a 
laser invisível quando aberto ou 
com encaixes com defeito. Expo-
sição ao canhão de laser, pode 
causar danos à visão.

 iPhone é uma
 marca registrada 
da Apple Inc.

iPod é uma marca reg-
istrada da Apple Com-
puter, Inc., registradas 

nos os E.U. e em outros países.

Evite o uso prolongado do 
aparelho com volume superior 
a 85 decibéis pois isto poderá 

prejudicar a sua audição.

Para estabelecer um nível de áu-
dio seguro, recomendamos ajus-
tar o volume a um nível baixo e 
em seguida aumentar lentamen-
te o som até poder ouvi-lo con-
fortavelmente e sem distorções.
Também recomendamos evitar 
a exposição prolongada a ruídos 
muito altos.
Para referência, listamos abaixo 
alguns exemplos, com as res-
pectivas intensidades sonoras 
em decibéis.

MODO DE ECONOMIA DE ENERGIA:
Para ajustar seu aparelho no modo 
de economia de energia, pressione 
a tecla () painel frontal ou 
controle remoto por 3 segundos.
O aparelho desliga-se e diferen-
temente do que acontece no modo 
STANDBY (exibição do relógio) não 
será exibida nenhuma informação 
no display (ele apaga completa-
mente). Para cancelar pressione     
() novamente.

• Não é possível gravar mais do que 999 arqui-
vos.
• Gravação através de microfones não estão   
disponíveis.
• Os arquivos poderão ser armazenados e visua-
lizados. (ver a figura abaixo).

Usando um iPod
Para maiores informações, consulte o guia do 
iPod. 
Ao fazer a conexão do seu iPod na  entrada 
USB, você poderá controlá-lo através do seu 
aparelho de som.
1. Conecte o seu iPod ao aparelho usando 
um cabo iPod. Seu iPod será ativado 
automaticamente.
2. Selecione a função USB usando as teclas 
USB (painel frontal) ou FUNCTION (controle 
remoto).
“IPOD READY” será visualizado no display e 
as informações de conexões do iPod serão 
pesquisadas.
3. Quando “PLAYLISTS” for visualizado, 
selecione a categoria usando a tecla FOLDER 
• PRESET (controle remoto).
4. Inicie a reprodução usando   (painel 
frontal) ou  /  (controle remoto).

5. Antes de desconectar o seu iPod, mude 
para outra função pressionando as teclas CD, 
TUNER,.. (painel frontal) ou FUNCTION 

(controle remoto), em seguida remova o iPod.

Ouvindo música do seu iPod
Operar o iPod usando o aparelho ou o con-
trole remoto após ligado à unidade. Quando 
conectado, o aparelho funciona como o iPod  
e as alterações com FOLDER • PRESET serão 
alterados conforme as configurações  do iPod. 
Para o modelo “iPod Touch”, as informações 
de algumas funções não serão aplicáveis.

Compatibilidade com  seu iPod
• Recomendamos a instalação da versão mais 
recente do software. 
• A unidade suporta os seguintes modelos: 

iPod nano 1G, 2G, 3G, 4G / iPod classic / iPod 
4G, 5G / iPod touch 2G / iPhone 3G. Para al-
guns modelos, a unidade pode não funcionar 
dependendo da versão de firmware. 
• Dependendo da versão do software do iPod, 
pode não ser possível controlar o iPod através 
da unidade. 
• Modelos de iPod não suportados, são reco-
nhecidos como um dispositivo USB quando 
conectado.

Informação do Display
Pressione a tecla INFO ( controle remoto) 
repetidamente, o display muda na seguinte 
ordem: Título  Artista  Álbum  informa-
ções de Hora. Quando o “artista / álbum” não 
existir no iPod conectado, “Nenhum artista” 
ou “Nenhum Álbum” será exibido no display.
Notas:
• Após a conexão do iPod, a unidade pode 
demorar de 5  a 150 segundos para fazer o 
reconhecimento.
• Quando o a mensagem “IPOD READY” esti-
ver sendo visualizada no display, é recomen-
dável não mudar de função.
• Quando o a mensagem “IPOD READY” esti-
ver sendo visualizada no display, é recomen-
dado não desconectar e conectar o iPod.
• Opere a unidade somente depois que  a 
mensagem “PLAYLISTS” for visualizada no 
display.
• O iPod não suporta a função de gravação 
quando conectado.
• A mensagem “_” será visualizada quando 
textos forem inseridos.

Controlando o seu iPod

AparelhoControle RemotoOperação

  / 

Pausa ou 
Inicia  a 
reprodu-
ção.

  Salta ou 
Busca

-REPEAT/RAMDON
Volta para 
o menu 
anterior.

-FOLDER•PRESET
Move para 
o menu 
desejado.

STOP ENTER 
Seleciona 
um item.



Conexões / Controle remoto 

Requisitos de arquivos MP3/WMA
• Freqüência de amostragem: dentro de 8 – 
48 kHz (MP3), e 32 – 48 kHz (WMA).
• Taxa de bit: dentro de 8 – 320 kbps (MP3), 
e 48 – 320 kbps (WMA).
• O formato físico do CD-R deve ser padrão 
“ISO 9660”.
• Se você gravou arquivos MP3/WMA com 
software que não cria um arquivo de sistema 
(por exemplo, Direct-CD) é impossível a sua 
reprodução. Recomenda-se utilizar o Easy-Cd 
Creator, que cria arquivos de sistema no pa-
drão ISO 9660.
• Os nomes dos arquivos devem ter no má-
ximo 8 (oito) caracteres e conter o formato 
.mp3 ou .wma.
• Eles não devem conter caracteres especiais 
como / ? * ; “ < > ! etc.
• A quantidade total de arquivos em um CD 
deve ser menor que 999.

Reproduzindo fitas cassetes
1. Abra a porta da fita K7:  PUSH EJECT/
Insira uma fita.
2. Feche a porta da fita K7:  PUSH 
EJECT.
3. Selecione a função TAPE: TAPE (painel 
frontal) / FUNCTION (controle remoto).

4. Inicie a reprodução:  ou  (painel 
frontal) / /  (controle remoto).
5. Parar a reprodução: STOP (painel frontal) 
/  (ENTER) (controle remoto).

Como Rebobinar ou Avançar 
Pressione  (no painel 
frontal) durante a reprodução, ou  parada. 

Pressione  no ponto que você deseja 
reproduzir.

MODE RVS (Modo Reverso) 
Selecione a direção da fita pressionando 
REPEAT/RANDOM (controle remoto).

Pressionando Display Função

-

Após reproduzir 
face frontal ou 
reversa a unida-
de pára auto-
maticamente.

Uma vez

Após reproduzir 
face frontal e 
reversa a unida-
de pára auto-
maticamente.

Duas vezes

Após reproduzir 
a fita seis vezes 
(face frontal e 
reversa) a uni-
dade pára auto-
maticamente.

Usando o dispositivo USB
Você pode desfrutar dos arquivos salvos no 
seu dispositivo USB bastando para isso, 
conectar seu dispositivo portátil na entrada 
USB do seu aparelho.
1. Conecte o dispositivo USB na entrada 
USB do aparelho.
2. Selecione a função USB: USB (painel 
frontal) / FUNCTION (controle remoto).

3. Selecione o arquivo que você deseja 
reproduzir.

4. Inicie a reprodução:   (painel frontal) / 
/  (controle remoto).

5. Parar a reprodução: STOP (painel frontal) 
/  (ENTER) (controle remoto).
6. Remova o dispositivo USB: CD,TUNER,.. 
(painel frontal) / FUNCTION (controle 
remoto).

Compatibilidade com dispositivos 
USB
• MP3 Player: Flash Type MP3 Player.
• Dispositivo USB: (PENDRIVE 2.0 ou 1.1)

Notas:
• Alguns dispositivos portáteis, não são 
compatíveis com este sistema.
• Não retire o dispositivo portátil de USB 
durante a execução.
• Se você usar um cabo de extensão USB, 
ou um USB Hub. O dispositivo de USB pode 
não reconhecer.
• Um dispositivo que usa arquivos de  
sistema NTFS não são suportados. (Somente 
o arquivo de sistema FAT (16/32) é 
suportado.).
• Câmeras digitais e telefones móveis, não 
são suportados.
• Não é possível o uso de dispositivos que 
necessitem da instalação de programas
adicionais quando ligados a um computador.
• Faça backup para evitar perda de dados.
• HD Externo, dispositivos bloqueados ou 

Reproduzindo CD´s
1. Abra a bandeja do CD:  OPEN/CLOSE
2. Selecione a bandeja do CD: DISC SKIP 
(painel frontal) / D. SKIP (controle remoto).
3. Insira o CD com o rótulo de impressão 
voltado para cima.
4. Feche a bandeja do CD:   OPEN/CLOSE
5. Selecione a função CD: CD (painel frontal) 
/ FUNCTION (controle remoto).
6. Inicie a reprodução do CD: PRESET (+)  
(painel frontal) / /  (controle remoto).

7. Parar a reprodução: STOP (painel frontal) / 
 ENTER (controle remoto).  

Para fazer uma pausa ou iniciar um CD
Pressione CD PAUSE (painel frontal) ou / 
(controle remoto). Pressione esta tecla nova-
mente para reiniciar a reprodução.

Procurando uma seção dentro de uma 
faixa
Mantenha pressionada as teclas 

 (no painel frontal) ou 
 (no controle remoto) durante a re-

produção de CD´s para avançar ou retroceder. 
Para retomar a reprodução normal, solte as 
teclas. (Somente Cd de Áudio).

Para pular de faixa (arquivos)
Em modo parado (STOP), pressione as te-
clas  (no painel frontal) ou 

 (no controle remoto) para selecio-
nar a faixa desejada.

Reprodução Programada
Você pode programar uma ordem de 20 faixas 
aleatórias no disco para serem reproduzidas.
1. Pressione PROGRAM/MEMO em modo 
STOP.
2. Pressione  (no painel 
frontal) ou  (no controle remoto) 
para selecionar a faixa desejada.
3. Pressione PROGRAM/ MEMO para confir-
mar. Repita os passos 1~3 e selecione outras 
faixas.
Para apagar o conteúdo do programa pressio-
ne a tecla PROGRAM/MEMO em modo de  pa-
rada (STOP), e em seguida a tecla STOP (pai-
nel frontal) ou   ENTER (controle remoto).

Função Repeat
Com a tecla REPEAT/RANDOM (controle re-
moto) ative o modo de repetição:
RPT1: aparece no display indicando que a 
faixa será repetida continuamente.
RPT DISC: aparece no display indicando que 
o disco será repetido continuamente.
RPT ALL: aparece no display indicando que 
todas as faixas serão  repetidas.
RANDOM: Inicia a reprodução de forma ale-
atória (faixas fora da ordem). Para retornar a 
reprodução normal, pressione repetidamente 
a tecla REPEAT/RANDOM e selecione  [Off].

Ouvindo estações de Rádio
Memorizar as estações de rádio
Você pode pré-ajustar 50 estações para FM/
AM.
Reduza o volume ao sintonizar.
1. Ligue o aparelho. Pressione FUNCTION até 
FM aparecer no display.

2. Pressione e segure TUNING (+) / TUNING 
(-) até que a indicação mude, em seguida 
solte-a (a busca pára quando o aparelho sinto-
niza uma estação).
3. Pressione PROGRAM/MEMO. Um número 
pré-selecionado piscará na janela do display.
4. Pressione FOLDER/PRESET e selecione o 
número desejado para a estação.
5. Pressione PROGRAM/MEMO. A estação é 
memorizada. Repita os passos 2 até 5 para 
memorizar outras estações.

Selecionar estações memorizadas
Pressione FOLDER/PRESET para selecionar a 
estação desejada.

Limpar todas as estações gravadas
1. Pressione e segure PROGRAM/MEMO (con-
trole remoto) até “ERASE ALL” aparecer no 
display.
2. Em seguida pressione-a novamente para 
apagar todas as estações salvas.
Notas:
• Quando estiver recebendo uma transmissão 
AM, podem ocorrer ruídos. Pressione AM NOI-
SE repetidamente, o display muda na seguin-
te ordem: AM NOISE ON  AM NOISE OFF.
• Se uma estação FM estiver com ruídos, 
pressione  (MONO/STEREO - controle re-
moto) para mudar o sintonizador de estéreo 
para mono. O aparelho entrará em modo mono 
(“MONO” é exibido no display). Pressione-a 
novamente para restaurar o efeito estéreo.
• Melhore a recepção reposicionando a ante-
na FM.

1. CONEXÃO DAS CAIXAS ACÚSTICAS 
FRONTAIS

• Conecte as caixas acústicas com o 
aparelho desligado.

• Certifique-se de conectar corretamente 

os cabos das caixas acústicas frontais 
esquerda e direita com os conectores 
de saída do aparelho, observando as 
polaridades PRETO para  e VERMELHO 
para .

• Se os cabos estiverem invertidos, haverá 

distorção sonora.

• Não tente desmontar as 
caixas acústicas fornecidas.

2. CONEXÃO DAS CAIXAS 
ACÚSTICAS SURROUND 
(MCV904)

• Certifique-se  de conectar 
corretamente os cabos das 
caixas acústicas surround 
esquerda e direita com os 
conectores de saída do 
aparelho, observando as 
polaridades PRETO para  e 
VERMELHO para .

3. CONEXÃO DOS 
SUBWOOFERS (MCT704 / 
MCV904)

• Conecte o cabo Subwoofer 
(A) na entrada Woofer do 
aparelho, observando a pola-
ridade correta da conexão.

• Conecte o cabo Subwoofer 
(B) na entrada Subwoofer (A).

Nota:
• Você poderá usar o som do subwoofer 
para aumentar o BASS (Baixos). Pressione 
a tecla “SUB WOOFER” repetidamente no 
aparelho. O display muda na seguinte for-
ma: WOOFER ON  WOOFER OFF. 

Painel frontal

Conexões
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tipos hard não são suportados.
• A porta USB do aparelho não pode ser 
conectado ao PC. Este aparelho não pode ser 
usado como um dispositivo de armazenamen-
to.
• Para um USB de grande capacidade, pode 
demorar alguns minutos até que os arquivos 
sejam reconhecidos.
• Esta unidade não é suportada quando,
o número total de arquivos for 1.000 ou 
maior.
• Antes de desconectar o seu dispositivo 
USB, mude para outra função.

Ouvindo músicas do dispositivo
portátil
Seu aparelho pode ser utilizado  para repro-
duzir músicas através de vários dispositivos 
portáteis.
1. Conecte o dispositivo portátil na entrada 
PORT. IN na parte frontal do seu aparelho.
2. Ligue o aparelho pressionando a tecla     
POWER.
3.  Pressione FUNCTION e selecione a opção 
PORTABLE.
4. Ligue o dispositivo portátil e inicie a         
reprodução.

Visualizando sons pré-programados
Este aparelho possui diversos tipos de  sons 
pré-programados. Selecione o modo de som 
que desejar pressionando as teclas EQ ou LG 
EQ (Controle remoto). 
Ex: (EQ): NORMAL(OFF)  NATURAL  RE-
GUETON  MERENGUE  SAMBA  SALSA 

 AUTO EQ (USB)   POP  CLASSIC  
JAZZ  ROCK   MP3 OPT (USB)  XDSS 
ON  VIRTUAL...
LG EQ (painel frontal ou controle remoto)
Ex: (LG EQ): NATURAL  REGUETON  ME-
RENGUE  SAMBA  SALSA...
Nota: 
Os efeitos para equalização, podem ser vi-
sualizados no display de forma diferente, 
dependendo da fonte de entrada que estiver 
utilizando. 

Pro EQ
Você poderá ouvir músicas  com o efeito de 
som desejado.
1. Selecione PRO EQ (painel frontal)
2. Quando “PRO EQ” for visualizado, pressio-
ne  a tecla SET (painel frontal).
O ícone [ USER ] será visualizado no display.
3. Selecione o efeito de som que você dese-
jar girando os botões (painel frontal) Low  
BASS (100 Hz), Middle  Middle (1 KHz) 
ou High  TREBLE (10 KHz) para ajustar  o 
nível de som.

Vocal FADER
Você desfrutar da função como Karaokê, 
reduzindo a voz do cantor da música em 
várias fontes de entrada. Pressione a tecla 
VOCAL FADER para visualizar “FADE ON” ou 
“FADE OFF” no display do seu aparelho.

Ajustando o Relógio
1. Pressione a tecla CLOCK por mais de  2 
segundos até a informação piscar no display.
2. Pressione as teclas  (pai-
nel frontal) para selecionar um ciclo de 12 ou 

24 horas, pressione SET para confirmar.
3. Ajuste as horas pressionando as teclas  

 (painel frontal) em segui-
da pressione SET. Repita este mesmo passo 
para ajustar os minutos e em seguida pres-
sione SET para confirmar e finalizar o ajuste.
Nota: 
Para ajustar novamente mantenha pressiona-
do CLOCK por mais 2 segundos.

Função Timer
Com esta função, ligue e desligue o aparelho 
todos os dias em um horário específico. Pro-
gramando-o em uma função desejada.
1. Pressione CLOCK para verificar o horário 
atual.
2. Pressione TIMER por 2 segundos para en-
trar no modo de ajuste de tempo.
- O timer memorizado anteriormente e os indi-
cadores de TIMER aparecem no display. As 
funções de (TUNER-CD-USB-TAPE) piscam 
alternadamente na janela do display.
3. Pressione SET para selecionar a função de-
sejada.
4. Ao selecionar a função TUNER, “REC” e 
“PLAY” aparecem piscando no display. Pres-
sione REC para selecionar a opção “PLAY” 
para continuar o ajuste. A opção “REC” não 
tem função neste modo,
- TUNER: selecione a estação de rádio memo-
rizada usando  e pressione 
SET.
- CD / USB / TAPE: ignore TUNER (estação  de 
rádio).
- “ON TIME” aparecerá no display.
5. Configure “ON TIME” usando 

 (ajuste as horas e depois 

os minutos). Para confirmar o ajuste pressione 
SET.
- “OFF TIME” aparecerá no display.
6. Configure “OFF TIME” usando 

 (ajuste as horas e depois 
os minutos). Para confirmar o ajuste pressione 
SET.
- “VOL” aparecerá no display.
7. Ajuste o nível do volume usando 

 .
8. Pressione SET para confirmar a função TI-
MER.
No display será exibido “ ” informando que 
o ajuste de timer foi concluído.
9. Pressione STANDBY ON para que a função 
TIMER funcione corretamente.

Para verificar ou cancelar o timer
1. Pressione TIMER para verificar ou cancelar 
a função.
2. Você verifica quando “ ” aparece na jane-
la do display e desativa no momento em que “

” desaparece. Quando a função TIMER for 
verificada os ajustes selecionados serão exibi-
dos no display.
Nota
Os ajustes de TIMER só funcionam correta-
mente se o aparelho estiver no modo STAN-
DBY. Não desligue o aparelho da tomada se a 
intenção for usar esta função.

Função SLEEP
Desligue o aparelho dentro de um determina-
do intervalo de tempo.
1. Para ativar a função pressione a tecla   
SLEEP (controle remoto).
- Será exibido SLEEP 180, informando que o 

aparelho irá desligar após este tempo. A cada 
acionamento da tecla, o intervalo de tempo 
muda como segue 180  150  120  90  
80  70  60  50  40  30  20  10.
2. Pressione “SLEEP” para verificar o tempo 
que resta até o desligamento do aparelho.
Para cancelar a função SLEEP
Se você deseja cancelar a função, pressione a 
tecla SLEEP repetidamente até a informação 
SLEEP desaparecer do display.

Função DIMMER
Ao selecionar SLEEP, a função DIMMER po-
derá escurecer a luminosidade do display e 
apagar os difusores de luz  do painel frontal do 
seu aparelho. Para cancelar esta função, pres-
sione a tecla SLEEP novamente até que o 
brilho do display, e os difusores de luz voltem 
ao seu estado normal.

Função DEMO
Pressione  a tecla LG EQ/DEMO no modo stan-
dby para que o modo de demonstração auto-
mática seja  visualizado no display do apare-
lho.
Nota: Pressione a tecla LG EQ/DEMO para 
sair do modo de demostração automática.

Gravação Sincronizada             
(CD  K7)
A função gravação sincronizada grava um CD
completo e os títulos programados automati-
camente em uma fita K7.
1. Pressione a tecla CD (painel frontal).
2. Selecione no seu aparelho o CD a ser grava-
do (Disco 1, 2 ou 3).

3. Pressione a tecla CD SYNC (painel frontal).
- Certifique-se de estar no modo parado ( ).
- Para faixas programadas, leia a seção “Re-
produção Programada”.
- “CD SYNC” é exibido no display.
- A gravação sincronizada é iniciada automati-
camente em 7 segundos. 

Gravação para a  fita K7
Você pode gravar o som de diversas fontes de 
entrada para uma fita K7.
1. Abra a porta da fita K7:  PUSH EJECT
2.Insira uma fita limpa e feche a porta.
3. Selecione a fonte de entrada que você 
deseja gravar: CD, TUNER,... (painel frontal) 
ou FUNCTION (controle remoto).
4. Faça primeiramente a reprodução do som: 

 (painel frontal) ou /  (controle 
remoto).
5. Pressione a tecla R(REC) (painel frontal) 
ou  REC (controle remoto): O display muda 
na seguinte ordem: “USB REC” <-> “TAPE 
REC”. 
6. Pressione R(REC) (painel frontal) ou  
REC (controle remoto) novamente para sele-
cionar  a opção “TAPE REC”. “CHECKING” 
aparecerá no display e a gravação será ini-
ciada.
7. Para interromper a gravação: Pressione a 
tecla STOP (painel frontal) ou  (ENTER) 
(controle remoto).
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4 / 5. CONEXÃO DAS  ANTENAS

• Conecte as antenas FM/AM (fornecidas) 
para sintonizar emissoras de rádio.

NOTAS SOBRE CONEXÃO DAS 
ANTENAS

• Conecte as antenas observando a posi-
ção correta  dos conectores.

• Para prevenir interferências ou ruídos 
durante a reprodução, mantenha a antena 
loop (AM) distante de outros aparelhos 
eletrônicos.

• Assegure-se de esticar completamente o 
fio da antena FM.

• Após conectar a antena FM, mantenha-a 
na posição que ofereça maior qualidade 
no sinal.

6. CONEXÕES AUDIO OUT

Você poderá desfrutar de músicas ao 
conectar dispositivos externos.

As entradas de Áudio deste aparelho são 
codificadas com cores (vermelho para áu-
dio direito e branco para áudio esquerdo).

1

2

3

4

1
 POWER: Idem painel frontal.

SLEEP: Desliga o aparelho dentro de um de-
terminado intervalo de tempo.
INFO: Os arquivos MP3/WMA normalmente 
são apresentados com (Tags). As Tags for-
necem informações sobre o Título, Artista, 
Álbum ou a Duração. Pressione a tecla INFO 
durante a reprodução de um arquivo para vi-
sualizar estas informações.
FUNCTION: Idem ao painel frontal.

EQ: Você pode escolher impressionantes modos 
de som.
LG EQ: Você pode selecionar um efeito natural 
ou local do equalizador usando esta função.

2
REPEAT/RANDOM: Escute suas músicas repe-
tidamente ou aleatóriamente (CD).
Modo reverso Tape (fita cassete).
TUNING  (-)/  (+): Seleciona uma es-
tação de rádio.
Procura determinada seção numa faixa (CD).
Reproduz para trás ou para frente.

 PLAY/PAUSE: Idem ao painel frontal.
 STOP: idem ao painel frontal.

3
FOLDER • PRESET: Quando um CD que con-
tém diversos arquivos de pastas estiver sendo 
reproduzido, pressione a tecla FOLDER/PRE-
SET, e selecione a pasta que deseja reproduzir.
Escolha um número desejado para a estação de 
rádio sintonizada
D. SKIP: Escolhe um CD desejado.

 MUTE: Para emudecer o som, pressione 
novamente para restaurar o som.
VOLUME: Idem ao painel frontal.

4
SURROUND (Opcional): Escolha diferentes 
sons pressionando a tecla SURROUND repe-
tidamente o display muda na seguinte ordem: 
NORMAL  SURROUND (MCD504) / NORMAL 

 SURROUND1  SURROUND2 (MCT704/
MCV904). 
PROGRAM/MEMO: Memoriza estações (rádio) 
ou faixas de música. Ouça as faixas de músicas 
em qualquer ordem.
REC: Tecla de Gravação.
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6. XDSS Plus (Extreme Dynamic Sound 
System: Reforce os efeitos de graves 
(Treble), baixos (Bass) e Surround.
6.1 MP3 OPT: Otimiza a qualidade sono-
ra dos arquivos MP3.
7. PRO EQ: Ative para o controle EQ.
8. TUNER: Seleciona a função TUNER 
(AM/FM).
9. VOCAL FADER: Quando ouvir uma 
música, diminua a voz do cantor.
10. USB: Seleciona a função USB 
(iPod).
11. PORTABLE: O aparelho pode ser 
usado para tocar músicas de vários dis-
positivos portáteis.
11.1: AUX: Você pode conectar e acessar 
vários outros tipos de dispositivos de áu-
dio ou dispositivos de áudio visual para o 
sistema via as entradas auxiliares (AUX 
IN) no painel traseiro do aparelho.
12. CLOCK: Para ajustar o relógio e veri-
ficar as horas. (Veja ajustando o relógio).
13. TIMER: Com a função TIMER, você 
poderá ligar e desligar a reprodução de 
CD, TAPE, USB e a sintonização e rádio 
à hora que desejar.
14. CD: Seleciona a função CD.
15. SET/CD SYNC/CD PAUSE: Seleciona 
a gravação sincronizada CD/TAPE, inicia 
a reprodução, ajusta o relógio e faz uma 
pausa no CD.
16. TAPE: Seleciona  a função TAPE.
17. STOP: Pára a reprodução ou grava-
ção.
18. MIC VOL.: Ajusta o volume do mi-
crofone.
19. ENTRADA MIC: Você pode cantar 
uma música conectando um microfone ( 

não fornecido ) no aparelho.
20. PORT IN: Permite você ligar um dis-
positivo de áudio portátil para reproduzir 
através das caixas acústicas.
21. ENTRADA USB: Conecte o seu dis-
positivo USB aqui.
22. PORTA CASSETE
23. LG EQ (ver pág 09) / DEMO (ver 
pág 10)
24. SUB WOOFER (MCT704/MCV904): 
Você poderá usar o som do subwoofer 
para aumentar o BASS (Baixos).
24.1 AM NOISE (Opcional - MCD504 /
MCT704 / MCV904): Ao receber trans-
missões (AM), podem ocorrer interfe-
rências ou ruídos. Pressione a tecla AM-
NOISE repetidamente.
25. PRESET (+): Inicia  a reprodução 
(CD) / Inicia reprodução da fita cassete.
25.1 PRESET (-): Reproduz o modo re-
verso.
26: VOLUME: Ajusta o nível do volume 
das caixas acústicas.
27: TUNING (+): Ativa o modo Busca em 
retrocesso ou avanço (CD) / Vai para a 
faixa seguinte / Volta ao início do da faixa 
atual ou faixa anterior (CD) / Sintoniza 
uma estação (RÁDIO).
28:  PRO EQ CONTROL (CONTROLE 
PRO EQ): Controla o registro de som.
Low  BASS (100 Hz)
Middle  Middle (1 KHz)
High  TREBLE (10 KHz)   1.  POWER: Use para 

Ligar/Desliga (modo standby) 
o  aparelho.
2. DISC SKIP: Use para sele-
cionar o CD desejado.
3. Janela do Display.

4. OPEN/CLOSE: Abre e fe-
cha a bandeja de discos.
5. R (REC): Grava para o 
dispositivo USB. (USB REC) 
/ Grava para uma fita  K7 
(TAPE REC):

Gravando para o dispositivo 
USB
Você pode gravar o som de várias   fontes  para 
o dispositivo USB.
1. Conecte o dispositivo USB no aparelho.
2.  Selecione a fonte de entrada que você de-
seja gravar: CD, TUNER,.. (painel frontal) ou 
FUNCTION (controle remoto).
3. Faça primeiramente a reprodução do som: 

 (painel frontal) ou /  (controle 
remoto).
4. Pressione a tecla R(REC) (painel frontal) 
ou  REC (controle remoto): O display muda 
na seguinte ordem: “USB REC” <-> “TAPE 
REC”. 
5. Pressione R(REC) (painel frontal) ou  REC 
(controle remoto) novamente para selecionar  
a opção “USB REC”. “CHECKING” aparecerá 
no display e a gravação será iniciada.
6. Para interromper a gravação: Pressione a 
tecla STOP (painel frontal) ou  (ENTER) 
(controle remoto).

Gravando uma faixa
Quando a gravação para o USB é iniciada du-
rante a reprodução do CD, apenas uma faixa 
será  gravada no dispositivo USB.

Gravando todas as faixas
Quando a gravação para o USB é iniciada com 
o CD em modo de parada (stop), todas as fai-
xas serão gravadas no dispositivo USB.

Fazendo uma pausa na gravação
Durante a gravação, pressione a tecla R(REC) 
(painel frontal) ou  REC (controle remoto) 
para fazer uma pausa na gravação. Para con-

tinuar a gravação, pressione-as novamente       
(Somente Rádio, Portable e AUX).
Notas:  Ao fazer uma pausa, a informação 
USB REC ficará piscando no display. Pressione 
a tecla REC novamente para voltar a gravar.

Selecionando a taxa de bits e a veloci-
dade da gravação para o dispositivo 
USB
1. Pressione R(REC) (painel frontal) ou          

 REC (controle remoto) por mais de 3 se-
gundos para selecionar a taxa de bits. 
2. Pressione  (painel fron-
tal) ou  (controle remoto) para sele-
cionar a taxa de bits.
3. Pressione R(REC) (painel frontal) ou  
REC (controle remoto) novamente e em segui-
da as teclas  (painel frontal) 
ou  (controle remoto) para selecio-
nar a velocidade de gravação (X1 SPEED ou 
X2 SPEED).
4. Pressione a tecla R(REC) (painel frontal) ou 

 REC (controle remoto), a mensagem  “USB 
REC” <-> “TAPE REC”, aparecerão piscando 
no display. 
5. Pressione R(REC) (painel frontal) ou  
REC (controle remoto) novamente para se-
lecionar  a opção “USB REC”e finalizar o  
ajuste. “CHECKING” aparecerá no display e 
a gravação será iniciada.
6. Para interromper a gravação: Pressione a 
tecla STOP (painel frontal) ou  (ENTER) 
(controle remoto).
X1 SPEED: (96kbps, 128kbps, 192kbps, 
256kbps). Você poderá ouvir música enquan-
to grava (Somente CD de Áudio).

X2 SPEED: (96kbps, 128kbps). Você apenas 
poderá gravar o arquivo de música. (Somente 
CD Áudio).
Notas: 
• A taxa de bits 192kbps e 256kbps  está dis-
ponível somente para X1 SPEED. Portanto,  
para estas opções, a mensagem “X1 SPEED” 
não será visualizado no display ao finalizar o 
ajuste. 
• Você poderá verificar a taxa de porcentagem 
da gravação no display para ver se há o registro 
do USB na tela durante a gravação. (somente 
CD´s MP3/WMA).
• Durante a gravação MP3/WMA, não há ne-
nhum som.
• Se, durante a reprodução, a gravação for in-
terrompida, os dados armazenados até este 
momento serão gravados. (Somente CD de áu-
dio).
• Não remova o dispositivo USB ou desligue o 
seu aparelho durante a gravação. 
• Se a gravação do USB não funcionar, a men-
sagem como “NENHUM USB”, “ERRO”, “USB 
CHEIO” ou “NENHUM REC” pode aparecer no 
visor do display.
• A função de gravação não opera para discos 
no formato DTS.
• Dispositivos como HDD Externo, Multi-Leitor 
de Cartões, Dispositivos travados e MP3 Players 
não podem ser usados para o USB gravação.
• Um arquivo é verificado para 128 Mbyte 
quando você grava para um longo período de 
tempo.
• Quando parar a gravação durante a reprodu-
ção, o arquivo não será armazenado.
• No estado CD-G, o registro do USB do disco 
de DTS não é operado.


